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Capuchin Franciscan Friars ~ Sacred Heart Sisters

c . . . April 18" & 19™, 2026
apuchin Franciscan Friars
PASTORAL TEAM Third Sunday of Easter

Fr. Lijoy C. Jose, OFM, Cap. (ext. 223) Acts 2:14, 22-33 / Psalm 116 / 1 Peter 1:17-21 / Luke 24:13-35
Fr. Paul Nzomo, OFM, Cap. (ext. 224)

Fr. Peter Banks, OFM, Cap. (ext. 227)
Fr. Robert Kose, OFM, Cap. (ext. 238)
Deacon Ancelmo Aguirre (ext. 225)

In Residence Br. Lance Love, OFM, Cap. (ext. 244)

Sacred Heart Convent: (805) 688-6158
Sr. Virginia Stewart, SDSH (ext. 226)
Sr. Diane Heiss, SDSH (ext. 228)

Sr. Martha Muiioz, SDSH (ext. 241)

PARISH OFFICE
Oficina Parroquial
Open Monday through Friday,

9:00AM —5:00 PM We the people of Old Mission Santa Inés, following the path of Jesus Christ, are
Eva P.Cazares, Businf?ss. Administrajtor (ext. 222) making His vision a reality through love, unity, justice, joy, and hope.
Hugo D. Frausto, Administrative Assist (ext. 290) Nosotros el pueblo de la Mision Santa Inés, siguiendo el camino de Jesucristo, estamos
Maintenance/Mantenimiento: realizando su vision por medio del amor, la unidad, la justicia, la alegria y la esperanza.

Humberto Figueroa (ext. 229) FroM OUR PASTOR

L M.l st (G Sh?l.), The story of Emmaus reminds us of a profound truth: the Gospel was not

a Tienda de la Mision: born i fort fined t hurch buildine. It un-

(805) 688-6763 (direct line) orn in comfort, nor confined to a synagogue or a church building. It un

folded on the road. From Bethlehem to Calvary, from Calvary to Em-

maus, and beyond—the Gospel journeyed through dusty paths, uncertain
roads, and human hearts searching for meaning, and it is being written
even now. The Gospel grows in the real conditions of life. The Gospel

still travels and it is moving.

Mission Statement

Monday through Sunday
9:00 AM — 5:00 PM
Tours until 4:30 PM

Sonia De Luna, Manager

Have you ever thought that your life is part of this Gospel journey? If life

MASS SCHEDULE is a road—and it truly is—then each of us is writing our own “gospel”
Daily Mass: through the way we live. Not a Gospel to replace Scripture, but a living
Monday to Saturday, 8:00 AM English testimony of Christ’s presence in our daily lives.
Saturday Vigil We are on a journey that cannot be reversed. Every step matters. Every

5:00 PM — English

. encounter shapes us. Along this road, we learn to love, to forgive, to be-
7:00 PM—Spanish

lieve, to reconcile. Sometimes, we also encounter failure, hurt, and even

Sunday Masses moments of darkness—but these too become places where Christ can
8:00 AM— English walk with us.
9:30 AM—English C . .o .
11:00 AM—Bilingual The question is: do we recognize Him? Like the disciples on the road to

Emmaus, we may not always see Him clearly. Yet He walks beside us,
speaks to us in the Word, and reveals Himself in the breaking of the

bread.
S tof R iliation/Confesion:
acrasl?lisrgay/g gg:(cllolg;r(;:h (;);lﬁg esmn So today, take a moment to reflect: What have I learned on the road of my

. = a1 e life? What story am I writing? Do I allow the Risen Christ to walk with
AL ER LU Dol S m Al ot me? Let us invite the Risen Lord to journey with us. Let us write stories
Ao (el E do Adrmating of faith, hope, and love. And let our lives become a living witness that the

Monday thru Friday, 7:00 AM — 8:00 PM’ Gospel is still alive—still being written—on the road.

Lunes a Viernes, 7:00 AM — 8:00 PM  In Christ, Fr. Lijoy Jose, OFM Cap. Pastor

12:30 PM Spanish




April 18" & 19™, 2026

DE NUESTRO SANTO PADRE
INTENCIONES PARA ABRIL

Para sacerdotes en crisis.

Oremos por los sacerdotes que atraviesan momentos de crisis en su
vocacion, para que encuentren el acompafiamiento que necesitan y

para que las comunidades los sostengan con comprension y oracion.

Third Sunday of Easter

OUR HOLY FATHER'S
INTENTIONS FOR APRIL

For priests in crisis
Let us pray for priests going through moments of crisis in their vocation,
that they may find the accompaniment they need and that communities

may support them with understanding and prayer.
We Offer Our Gifts/ Ofrecemos Nuestras Ofrendas
Fhank you- Gracias You have the Holy Spirit,
but do you know Him?

April 11" € 12™ 2026
“Prepare Jor

$7,357

Offertory
‘Pentecost 2026

At Pentecost, Mary guided
the Apostles to receive the
Holy Spirit. Join us as we
follow Mary's example in
§ receiving everything God
has for us in our new series
"Mary's Well."

Winter/Spring 2026
Next session April 25th
4th Saturdays @10am

in Classroom B
Concluding in a
Pentecost celebration!

“Bebold, your mother.” And from that
hour the disciple took her into bis
home. Jn 19:27

i s
Sponsored by Adult e Old Mission
Faith Formation .' Santa Inés

ANNOUNCEMENT

Do you have any broken and blessed rosaries and don’t know what to do
with them? Bring them to the Parish Office and we can give them a sec-

ond life.

ANUNCIO

(Tienes rosarios rotos y bendecidos y no sabes qué hacer con ellos? Trée-
los a la Oficina Parroquial para que podamos darles una segunda vida.
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"hdiocese of Los AEE

iDescubre el Viejo California!
;Busca algo nuevo que hacer con familiares y amigos que nos visitan durante las vacaciones? Invitelos a descubrir la vieja California con un TOUR CON
GUIAS. Nuestros guias expertos lo guiaran a usted y a sus invitados a través de la mision, dando vida a la historia y los relatos de las personas que vivieron
en este valle y construyeron nuestra Mision. El recorrido dura aproximadamente una hora y se puede programar de lunes a sabado de 10:00 a 3:00 llamando
a Mission Gift Shop (805) 688-6763. No solo tendras una aventura maravillosa, sino que todos los ingresos del recorrido apoyaran a restauracion de la

mision.
+++++F A+

Docent Led Mission Tour
Discover Old California! Looking for something new to do with family and friends visiting for the holidays? Invite them to discover Old California with a

DOCENT LED MISSION TOUR. Our expert
docents will guide you and your guests through the mission bringing to life the history and stories of the people who lived in this valley and built our Mis-
sion. The tour is approximately one hour and can be scheduled Monday - Saturday from 10:0 0 to 3:00 by calling the Mission Gift Shop (805) 688-6763.

Not only will you have a wonderful adventure but all proceeds from the tour support Mission Restoration.

DID YOU KNOW? - Working Together to Prevent Child Sexual Abuse Brochure for 2026-2027

The Office of Safeguard the Children of the Archdiocese of Los Angeles annually publishes the Working

Together to Prevent Child Sexual Abuse Brochure, which provides an up-to-date listing of safe environment
policies, programs, resources, contact numbers and other important information about how the Archdiocese

of Los Angeles is working to prevent child sexual abuse. Copies of the brochures in English, Spanish,

Chinese and Korean are available in the parish vestibule or online at lacatholics.org/child-abuse-prevention-
month.




IIT Domingo de Pascua 18 y 19 de abril 2026

LECTURAS DE HOY DE NUESTRO PARROCO

La historia de Emaus nos recuerda una verdad profunda: el
Hechos 29 14. 22-33 / Salmo 15 Evangelio no nacié en la comodidad, ni quedo6 encerrado en una

sinagoga o en un edificio de iglesia. Se fue desplegando en el

1 Pedro 1, 17-21/ Lucas 249 13-35 camignc%. Desde Belén hasta elgCalvario, del Callzzar%o a Emaus, y
mas alla, el Evangelio recorrié caminos polvorientos, senderos
inciertos y corazones humanos en busca de sentido, y sigue
escribiéndose atn hoy. El Evangelio crece en las condiciones

Jubilee Minute reales de la vida. El Evangelio sigue viajando y estd en
movimiento.
Mlnut() de J ublle() (Alguna vez has pensado que tu vida es parte de este camino del

Evangelio? Si la vida es un camino —y realmente lo es—,
entonces cada uno de nosotros va escribiendo su propio
“evangelio” a través de la manera en que vive. No un Evangelio
que sustituya a la Sagrada Escritura, sino un testimonio vivo de la
presencia de Cristo en nuestra vida cotidiana.

Estamos en un camino que no se puede recorrer hacia atras. Cada
paso cuenta. Cada encuentro nos forma. A lo largo de este camino
aprendemos a amar, a perdonar, a creer, a reconciliarnos. A veces
también encontramos el fracaso, el dolor e incluso momentos de
oscuridad; pero también esos se convierten en lugares donde
Cristo puede caminar con nosotros.

La pregunta es: ;lo reconocemos? Como los discipulos en el
camino de Emaus, no siempre lo vemos con claridad. Sin

. . embargo, El camina a nuestro lado, nos habla en la Palabra y se
PraV with St. Francis nos revela al partir el pan.
Prayer before the crucifix Por eso, hoy tomate un momento para reflexionar: ;qué he
Most High, glorious God, aprendido en el camino de mi vida? ;Qué historia estoy
enlighten the darkness of my heart escribiendo? ;jPermito que Cristo Resucitado camine conmigo?
and give me true faith, certain hope, Invitemos al Sefior Resucitado a caminar con nosotros.
and perfect charity, sense and knowledge, Lord, Escribamos historias de fe, esperanza y amor. Y que nuestras
that I may carry out Your holy and true command. Amen. vidas se conviertan en un testimonio vivo de que el Evangelio
sigue vivo—y se sigue escribiendo—en el camino.
B R R R R R R S R S R R R R R En Cristo
0 P. Lijoy Jose, OFM Cap.
Ora con San Francisco Parrocs P
Oracion ante el crucifijo
"Sumo, glorioso Dios, . o, o,
ilumina las tinieblas de mi corazon Misa de sanacion y uncion de los enfermos.
_ .y dame fe recta, esperanza cierta El primer Viernes a las 12 del mediodia en la
y caridad perfecta, sentido y conocimiento, Sefior, illa del , . S S .
para que cumpla tu santo y verdadero mandamiento. Capl adae SantlSImO acramento. . cguIremos
Amén. con el Rosario por las vocaciones.
Adoracion de 24 horas
Baptisms/Bautizos La Adoracion del Primer Viernes comienza el

Are held on the second and fourth Saturdays of the month. viernes 1 de mayo a las 7:00 a.m. y termina el
Please call the RCIA office at (805) 688-4815 (ext. 228) or sabado 2 de mayo a las 7:45 a. m. [TOdOS estan

Sister Diane at (213) 843-5402 for more .. ~
. N : , invitados a pasar un momento con el Sefior en
Bautizos en espaifiol se celebran el primer sabado a las 11:00

amy el tercer domingo a las 2:00 pm. En la Capilla del Sa- la preSGnCia del Santisimo Sacramento!
grado Sacramento. Llamar a la oficina parroquial para fechas.

.SABIAS? - Folleto “Trabajando juntos para prevenir el abuso sexual infantil” del afio 2026-2027

La Oficina de Proteccion de los Nifios de la Arquidiocesis de Los Angeles publica anualmente el folleto Trabajando
juntos para prevenir el abuso sexual infantil, que proporciona una lista actualizada de politicas, programas, recursos,
numeros de contacto y otra informacidon importante sobre un entorno seguro en el que la Arquidiocesis de Los
Angeles esta trabajando para prevenir el abuso sexual infantil. Copias de los folletos estan disponibles en inglés,
espaiol, chino y coreano en el vestibulo parroquial o en linea en lacatholics.org/child-abuse-prevention-month.




Third Sunday of Easter

April 18" & 19™, 2026

G

49 @%szz‘z'om

Saturday, April 18, 2026

8:00 AM Joaquin D. Pinela, RIP

5:00 PM Rufina Lopes, RIP

7:00 PM Manuel Castillo, RIP
Sunday, April 19, 2026

8:00 AM Erin Monroe, SI

9:30 AM Kathy Roberts, SI

11:00 AM Maria Chavez Chavez, RIP

12:30 PM Old Mission Santa Ines Parishioners
Monday, April 20, 2026

Patty Liekhus, SI

8:00 AM Max Lopes, RIP

Tuesday, April 21, 2026

Anthony George, SI

8:00 AM Bernie Lopes, RIP

Wednesday, April 22,2026

Tony Lopes, RIP

8:00 AM Liliana Lopes, RIP

Thursday, April 23, 2026

Theresa Mckay, SI
Maria Lopes, RIP

Friday, April 24, 2026

8:00 AM

8:00 AM  Humberto Figuero & Family,SI

Parish Directory (con’t)

Bulletin Information and Input:
office@missionsantaines.org
(Deadline Wednesdays at 3:00 pm)
Subject to approval of the Pastor.

Baptisms:

If you would like to get your baby bap-
tized, please call Sister Diane at (213)
843-5402 and make an

appointment to pick up the

registration packet. The date will be set
once the packet is completed and
turned in.

Bautismos:

Llame a la oficia parroquial para

fechas y entrega de papeles

Platicas pre-bautismales en espafiol:
Entrevistas: Ruben y Dalila Santos
(805) 325-3476.

Platicas: Ramon y Carmen Garcid
(805) 693-8936. Las entrevistas y
platicas se ofrecen en el salon B a las
7:00PM. Si lo prefiere, puede visitar el
sitio web:

lacatholics.org/bautizo y seguir las
instrucciones. Al terminar el curso
podra imprimir su certificado
Confirmation Program:

Sr. Virginia Stewart, SDSH

(213) 924-2769

OCIA & Adult Sacramental Prepa-
ration/Sacramentos para adultos:

Sr. Virginia SDSH, (213) 924-2769

Sr. Diane SDSH, (213) 843-5402
Religious Education/Catecismo:

Sr. Martha Muifioz, SDSH

(805) 688-4138 (323) 886-1187
re(@missionsantaines.org

Marriage: Inquire at Parish Office at
least 6 months in advance.
Matrimonios:

Llamar a oficina parroquial por lo
menos con 6 meses de anticipacion.

Historical Research & Museum/
Investigacion Historica y Museo Callie
Bowdish, Archivist (ext. 235)

Property, Maintenance, and Restora-
tion (PMR) Committee:

Jim Patin, Chairman (805) 570-5816
Safeguard the Children Committee:
(805) 688-4815

San Lorenzo Seminary:

(805) 688-5630

Santa Barbara Network Medical:
Lompoc Care Net (805) 735-2353
Life Network (805) 967-9096

St. Vincent de Paul Society:

(805) 686-9933

Hospitality & Caring:

Joanne Tegge, (805) 688-4815
Ministerio Hispano:

Deacono Ancelmo Aguirre,
(805) 588-5502 ansy39@aol.com

Website Updates:
Jackie Yanez, (805) 245-0777

jequetta@earthlink.net

Parish Men’s Club:

Chris Castagna (805) 331-7700

Old Mission Bereavement Ministry
Sally Corlett (805) 886-9467

Are you interested in belonging to a
parish group or ministry? Please call the
parish office, and we will put you in
contact with the person in charge of the
group or ministry.

Estas interesado en pertenecer a algiin
grupo o ministerio de la parroquia? Por
favor

llamé a la oficina parroquial y lo
pondremos en contacto con el encargado
del grupo o ministerio.

, Advertise Your
<] Business Here!

For more
Society of information, please
St. Vincent de Paul call the
Old Mission Santa Inés i
“Help us Help Others” Parish Office

Conference (805) 686-9933 805.688.4815

= g

(805) 688-2520

www.AdvancedBrushClearing.com

DVANCED -
BRUSH CLEARING

| Driveway Renewal | Garden Prep
Steep Slopes | Wildfire fuel reduction

5

Old Mission
Gift Shop

Great selection of Gift Items

Religious Articles * Jewelry

Advertise Your
Business Here!

Advertise Your
Business Here!

For more For more
information, please | information, please
call the call the
Parish Office Parish Office

805.688.4815 805.688.4815

Bibles & Books

Advertise Your Advertise Your Seraphic Mass Cards
Business Here! Business Here! (805)}[‘?)?18;5763
For more For more Monday through Sunday
) ) ) . 9:00 AM-5:00 PM
information, please | information, please Tours until 4:30 PM
Call the Call the Present th-is ad for a
Parish Offi'ce Parish Office 10% discount
805.688.4815 805.688.4815



mailto:ariana.macias@missionsantaines.org
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